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Ötven év múlva.
Ezelőtt ötven évvel a lelkesedés lángja 

lobogott sziveinkben. A hazafias érzés uralta 
minden gondolatunkat s tetteinknek is az 
adott irányt abban a mozgalomban, mely 
márczius 15-én magával ragadta a nem
zetet s a mely április 11-én alkotmányos 
törvényünket szentesité.

Most midőn félszázados emlékét üljük 
márczius idusának lehetetlen elkerülnünk 
a szomorú összehasonlítást a múlt és jelen 
között. Mert szembeötlő, hogy a miért 
olyan nagy lelkesedéssel, annyi önfeláldo
zással harczoltak elődeink, az éppen nem 
hozta meg a nemzetnek a remélt jobb 
időket. Sivárabb, kietlenebb ötven évvel 
ezelőtt sem lehetett a közélet mint ma. 
Akkor pedig még a remény dagasztotta a 
lelkünket, hogy az idők folyamán változni 
fog a nemzet sorsa, hiszen alkotmányt 
kerestünk, attól vártuk a javulást!

És van alkotmányunk. Vannak felelős 
minisztereink, van parlamentünk. Van. és 
nem egyszer sóhajtunk fel bár ne volna, 
mintsem ilyen legyen. Mert a mai kor
mányzat mindenre inkább tekint, mint az 
ország jóvoltára s a parlament többbségét 
erőszak, vesztegetés, jogtiprással ültették a 
nemzet nyakára, s igy egy absolut hatalmú 
uralkodó helyet, százakra menő önző, éhes 
népség élősködik a nemzeten. Hát ezt 
akarták-e ezelőtt ötven évvel azok, a kik 
olyan nagy lelkesedéssel hangoztatták a

szabadság, egyenlőség és testvériség jel
szavát? 6 J

BécB város községtanácsa nem ünnepli 
az ötven  ̂év előtti események félszázados 
évfordulóját. Ezt a rideg elhatározást azzal 
indokolják, hogy a 48-i!:i események nem 
hoztak hasznot a népnek. Ha ismeijük 
Ausztria jelenlegi helyzetét, csodálkozha
tunk-e, hogy nincs kedve ünnepelni? De 
igen is csodálhatjuk magunkat, hogy a mi 
szomorú közállapotaink mellett bennünk 
van még annyi naiv lelkesedés, hogy e 
szomorú időkben is tudunk még örven
dezni ! Ha fölkelnének sírjaikból nagy 
ha. lottóink, a kik hazafias lelkesedéssel 
vérüket ontották az alkotmányért, — hiszi-e 
valaki hogy örömmel ünnepelnének velünk 
tudatában annak, hogy alkotmányos joga n- 
kat egyiket a  másik után miként kobozza 
el a kormány? Nvitra, Stomfa, Várna és 
a többi sok hely, mind megannyi csatatér, 
a hol az alkotmányos szabadságot fojtot
ták meg azok, a kiknek azt őrizni volna 
kötelességük.

De azért csak ünnepeljünk! A nemzeti 
érzés fellobbanása egy jliilanatra meg ne
mesíti a lelkünket s taláö elfelejtjük erre 
a rövid napra azt a sok keserűséget, a 
melyet a haza jelenlegi sorsa felett érez- 
nünk kell.

Sokat kell felejtenünk! Hiszen olyan 
időket élünk midőn a legőrületesebb ellen
téteket viszik a fórumra. Egy napon azt 
hangoztatják, hogy az egyén szabadsága

kiterjesztendő a legszélső határokig, fel
szabadítják az Isteni tekintély alól is és 
másnap! — ugyan ezek a nagy szabad
elvű egyének elkobozzák az egyén polgár
jogait és olyan erőszakkal kormányoznak, 
hogy Muszkaország is tanulhatna tőlük.

Hanem azért felejtsünk éB ünnepel
jünk! Ünnepel majd külön a nemzet és 
külön a kormány s veJe a hivatalos Magyar- 
ország. Mert ez a kettő még mindég nem 
egy. A hivatalos Magyarország márczius 
15-én semmi ünnepelni valót sem lát, a 
nemzet, a lojialis, alkotmányos magyar 
nemzet pedig nem lelkesedik a márcziusi 
események törvénybe iktatásán. — íme a 
széthúzás, a mely egy ezredéven át Ölte 
a magyart!

A szabadság eszméjének, az igazi al
kotmányos érzésnek varázsa már kialvó
ban van nálunk. A megszenesedett üszkök 
közül kiragyog még néha az eleven parázs, 
de lángra lobbanni önmagától nem tud 
többé. A szeretet él még bennünk a nagy 
eszmék után, de akarat erőnk lenyűgözve 
tartja jobb elhatározásunkat. És a hit, a 
mely e szomorú napokban vigasztalónk 
lehelne, megrendült bennünk. Megrenditet- 
te bennünk a roszlelküek győzelme a 
megrendítette bennünk a sok-sok csalódás.

És a mikor a nemzet örömmel és 
lelkesedéssel ünnepli márczius idusát, ne 
feledkezzünk el április 11-éről, a mely ez 
alkotmányosság, áldását hinté a márcziusi 
vimányokra. És ne feledkezzünk meg az

T a v a s z .
— A .Fejénnegyei Napló" eredeti tárcsája. —

Irta: Helione.
A temető kapuja lassan, nehezen fordul 

sarkaiban s egy sugár női alak lép csendesen 
a sirkertbe. Ragyogó napsugár, meleg tavaszi 
levegő, üde illat árad körül s még magasztosabbá 
teszi ez elhagyott helyet. A dombról, melyen 
a temető állott, az egész vidék áttekinthető. 
Kéklö begyek, melyeken még itt-ott csillogott 
a vakító hó, lejebb sötét erdő vonult, előtte 
kanyargó folyó; az országút, mint egy világos 
szallag futott keresztül az egész völgyön s a 
temető begy alatt, lábainál feküdt a város. Az 
élet felett a halál J

A lány merengve andalgott a halmok 
között, melyek oly kicsinyek s mégis egy egész 
v“ % °t rejtenek. Neki nem volt még itt senkije, 
a ki közelebbről érintette volna; de mégis vagy 
talán éppen azért ez volt kedvencz tartózko
dási helye. Nem borzadt, nem hangolta le, sőt 
sajátságos, ellenkezőleg, ha bánat, keserűség 
vagy harag érte, ide sietett. Ide menekült az 
emberek bántalmai ellen, ha nehéznek érezte 
áz életet, s rendesen megenyhült, vigasztaló
dott az enyészet lá ttára; örökké nem tart semmi!

Odaült rendesen a temető közepén levő 
Krisztus lábaihoz s a legnagyobb Szenvedő 
fenséges nyugalmából, meghasonlott leikébe 
mindig tévedt egy sugár, mely türelmet, békét 
oltott belé. Megtisztulva, fölemelkedve földi 
kicsinységeken, szinte derült nyugalom szállotta

meg. Itt, egyedül élő a holtak között, e szent 
helyen közelebb érezte magát Isten Fiához, 
mint az alant nyüzsgő nagy tömeghez.

Tompán, mint egy méhraj zúgása hatott 
fel hozzá az élet zaja, abból az óriási kohóból, 
mely örökké forr, zug, zakatol. Hol megállapo
dás nélkül fut, rohan mind előre, nem is igen 
gondolkozva, miért ? Mintha messze távlatból 
látná az egész hiábavaló erőlködést, tusakodást, 
örült hajszát, hitvány köznapi érdekért közön
séges vergődéssel küzdeni, azt sem tudva, miért? 
— Eszébe jut a boldogság gyönyörű legendája 
g úgy képzeli, hogy mind a széthullott kincset 
keresi. Üti, hajija egymást a versengésben, 
kapkod minden üres csillám után, azt vélve a 
drágakő darabjának. A hány, annyi irányban, 
annyi féle utón fut s mind azt hiszi, hogy ö 
jár az igaz, helyes nyomon. S hány van, a ki 
észre sem veszi a parányi szilánkot, mely elébé 
jut; vagy elkerüli, mert úgy gondolja ez nem 
lehet a valódi; vagy kicsinyít, keveseli, nagyobbat 
kíván és keres s aztán mikor végére ér utjá
nak, akkor kénytelen belátni, hogy mégis az 
volt, melyet botorul érintetlenül hagyott. Visz- 
sza térne hozzá, hogy im hát fölvegye, de 
hiába, mert eltűnt, már késő!

Íme körülte e néma birodalom, mily sokat 
beszél. Mennyi forró érzelem, mily sok fégyes 
eszme, mennyi hit, remény, vágy megsemmi
sülve, kihűlve, elenyészve. Bizony csak por és 
hamu minden! De ezek itt a földben pihennek 
nyugodtan, nem éreznek, nem tudnak semmit; 
a csend, a béke tanyája ez. Hanem azok, kik 
ott az élet tüzes lávafolyamába meghalva bár,

M ai lapunk  8 oldal.

mégis élnek! Mert nagy temető a szív  is és 
nap-nap után hány érzés, gondolat születik és 
hal meg észrevétlen, megsirattatlanul? S minél 
gazdagabb a forrás melyből születik, csak an
nál több ok és alkalom a temetésre. S az em
beri lény folytonos átalakulása közben évről- 
évre meghal mindig, ha itt is van még. A játszi 
gyermek elenyészik nyomtalanul s észrevétlen 
semmisül meg minden korban a lényeg ás az 
egész belvilág i s ; és soha meg nem ujuí, vissza 
nem tér, a mi elmúlt. Mindennek a vége halál 
a az az igazi, midőn még itt vagyunk s magunk 
siratjuk meg, önmagunk!

Ilyen elmélkedésekbe merülve, borongó 
hangulatban órákig elült néha a kereszt alatt 
s tadta, hogy éppen úgy járja az egész embe
riség a fájdalom ntját, mint az Üdvözítő az ő 
kálváriáját, s mindenik hordja a saját keresztjét 
véges-végig. A különbség csak annyi, hogy ki 
felületes gondolatlansággal, ki vidámság lát
szatával, más hangos panasszal, ki meg némán 
titkolva, de viszi kivétel nélkül valamennyi, 
mert kimondatott a leverő ítélet, hogy kozköaéa 
és kin legyen az élet!

Ezen a ragyogó napsugaras, éltető meleg, 
édes, üde illatú tavaszi délutánon nem azért 
jött M a nagy Szenvedőhöz, hogy mindennapi 
bánatát elkeseregje s merengjen az egész világ 
folyása felett, — sebzett szívét hozta moBt el, 
melett meggyógyítani talán már nem is lehet.

Mély szomorúsággal foglalja el helyét, de 
nem tekint mélázva szét, mintha bántaná még 
a látás is, behunyja szemét. Oly édes ellentót 
a madarak lármája, illatozó ibolyák, fakadó
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öröm közben azokról a  szomorú ese
ményekről sem, a  melyek éppen a  már- 
cziusi vívmányok egynémelyikének követ
kezményei voltak.

Szemünkkel mikor ünnepiünk fordul
junk a jövő felé, azzal a  reménnyel, hogy 
ha  majd azok az eszmék és törekvések, a 
melyek újabban előtérbe nyomultak, meg
hozzák a maguk még keserűbb csalódását: 
akkor a nemzeti érzések fénye és varázsa 
megfog ujulni és a legfelsőbb hatalom se
gítsége mellett áldását is fogja árasztani 
reánk.

Ünnepeljünk, bizalommal és hittel a 
jövő iránt és e félszázados Ünnepélyen a 
jövő reménye adja a legnagyobb erőt az 
ünnepléshez!

— A szocziálisták fegyverszövetsé
gesei. A békésmegyei gazdasági egyesület a 
szoczialista programm egyik sarkalatos pont
ját az egyházi vagyon szekularizáczióját akarja 
követelni a törvényhozás elé terjesztendő peti- 
cziéjában. Jól jegyezzük meg, nem valami szo
czialista egyesület, hanem Békésmegye gazdasági 
egyesülete, a gazdasági élet szervezett faktora 
készül ilyen peticzióra éppen most, mikor min
den szekta gyűjt és felégetéssel fenyegeti a 
birtok a tulajdon jogrendjét úgy tudjuk, Beli- 
csey István Bókésmegye volt főispánja vissza
lépett ennek az egyesületnek az elnökségétől s 
igy az most egészen hivatalos vezetés alá he
lyezkedett, úgy mint a többi vármegyei gazda
sági egyesület, & melyekben a kormány akara
tá t a főispán képviseli. Az egyesületben van
nak független gazdák, azért tehát ezeknek a 
ügyeimét hívjuk fői a lapokban közölt hírekre, 
a melyek ennek az egyesületnek ezt a peticziót 
tulajdonítják. Legyenek résen a békési gazda
társadalom független elemei s akadályozzák 
meg, hogy a birtokos osztály érdekeinek kép
viseletére törvényesen szervezkedett egyesület 
a szocziálisták fegyverszövetségeseivé szegőd

jék s olyan üszköt dobjon a i  amúgy is forrongó 
nép közé, a melynek a tizét majd nem lehet 
eloltani.

Márczius 15-ike.
A félazázados jubileum megünneplése fog

lalkoztatja az egész országot. A képviselőház 
tegnapi ülésében foglalkozott azzal a hodoló 
felirattal, a melyet az országgyűlés ez alka
lommal a királyhoz fog terjeszteni. Ez alka
lommal több jelentöségteljesebb felszólalás tör
tént a pártok részéről. Különösen kiemelendÖ- 
nek tartjuk Apponyi Albert grófnak és Asbóth 
Jánosnak felszólalását. Utóbb említett a nép
párt nevében beszélt.

Apponyi Albert gróf.
Sajnos, sem ünneplő hangulatban, sem 

épen a szabadság ünneplésére alkalmas 
helyzetben ez az ötvenedik évforduló a magyar 
nemzetet nem találja. (Elénk helyeslés a hál
ás szélsőbaloldalon.) Vegyük elő a benyújtott 
törvényjavaslatnak minden egyes mondatát. 
Mit akarunk megünnepelni'? A  jogegyenlőséget. 
Jogegyenlőséget ünnepelni, mikor ez országban 
kétféle torvény van, egyike azoknak számára, 
a kik merészelnek a hatalommal szembeszállni? 
(Tetszés balfelöl.) A sajtószabadságot? akkor, 
mikor a sajtószabadságnak 48-ban megalkotott 
egyik garancziáját, az esküdtszéki bíráskodást 
intézményesen megcsonkították, mikor a 48-iki 
sajtótörvénybe bele akarják magyarázni a 
czenzurát? A politikai és polgári szabadság ma*

fasztos elveinek érvényre jutását, midőn min- 
en szabadsági jognak élvezete és gyakorlása 

a hatóság kegyes jóindulatától függ ? (Úgy van! 
balfelöl.) Az alkotmányos jogoknak a nemzet 
minden osztályára való kiterjesztését, mikor a 
községi élettől kezdve a képviselőválasztásig 
minden honpolgár magát alkotmányos jogainak 
gyakorlásában a hatalom legvakmeröbb elnyo
másával látja szemben ? (Úgy van! balfeiől.) 
A képviseleti alapon nyugvó felelős kormány- 
rendszert ünnepeljük, mikor a képviselőválasz
tások épen az előbb említett és egyéb köztu
domású tényéknél fogva nem a nemzetnek, ha
nem a hatalomnak akaratát juttatják kifejezésre 
és igy gyakorlatilag és tényleg a hatalom le
téteményesei, csak önmaguknak felelnek ? (Élénk

rügyek, sarjadzó füvek, az egész természet új
jászületése s az ő levert lelke bánatának sötét
sége között; hogy szinte fájdalmat érez, ez élet 
meleget lehelő környezetben.

Hiszen neki is volt tavasza, neki is fakadt 
virágja; de alig nyillott, már el is hervadt, le 
is hullott. A természet minden évben uj életre 
kelve, meghozza a kikeletet, de az életben csak 
egyszer lehet tavasz, s ha elmúlt, örökre el
veszett !

Fejét a keresztre hajtva, lehunyt szemek
kel, itt e tavaszi fény és pompa közbe át ál
modja még egyszer azt a szép édes álmot, mely 
mint egy hulló csillag pillanatra fölragyogott 
életén, aztán megsemmisült.

Egész fiatal élte e szűk hegyhatárok közé 
ékelt kis városban folyt le, a mindennapi ter
hek, keservek özönében. A divat, szokás által 
egyaránt bábukká gyúrt tuczatemberek végtelen 
unalmasan egyformák voltak előtte; senki és 
semmi figyelemre méltó. Valami többre, szebbre, 
jobbra sóvárgó lelke tápot nem nyerve, ön
magát emésztő ábrándozásba merült.

Éppen ilyen ragyogó napsugaras dél
utánon találkoztak alig néhány hóval előbb. 
Ösz volt ugyan, de altató napsugara a tavasz 
derűjét,^ éltető melegét vitte bele a természet 
haldoklásába; mikor egy feledhetlen szép napon 
megérkezett sokat emlegetett, várva várt fi
vére barátnőjének. Egy názba lakva, csak ter
mészetes, hogy ö is jelen volt, bár merő vélet- 
lenségböl, mert a vendéget estére számították, 
kellemes meglepetést rendezttt. — Annyi dicsőí
tést hallott felőle, oly kiváló jellemfestést, cso
dás nemes tulajdonokat, hogy előre elhatározta 
volt, e bizonyára öntelt embert ki nem állhatni.

Mily nagy volt azonban csalódása éa bá

mulata, midőn e valóban nagy tehetségű, ritka 
egyént megismerte, az ö komoly, szerény, 
igénytelenségében. Egy közönséges, kicsinyes 
vonást nem fedezett fel benne, bárha keresve 
kereste is.

Az első percztöl kezdve, mintha régi ba
rátok lettek volna, úgy megértették egymást 
8 oly meghitt bizalom nyilvánult érintkezésökben.

Álomszerű tündérszép napokat töltöttek 
együtt, elenyészett előttük a nap alatti világ, 
az ideál honába jártak, boldogan tárva fel 
egymásnak lelkök gazdagságát. Semmi banali
tás sem fért közzéjük, s bár az ifjú ajka hí
zelgő szóra soha sem nyílott, a lány érezte 
minden tekintetéből rokonszenvét, elismerését. 
Szemének delejes sugara leikéig világolt s jól 
eső örömet árasztott benne. Tudta, hogy köl
csönös körülményeik folytán nincs remény, 
csak képzeletben s mégis — mégis a bohó szív 
önkénytelenül is vágyott bizonyítására érzel
mének. Olyan édes gyöngeséget érzett tekinte
tének varázsával szemben, hogy titkon feltá
madt hite, hátha lehetővé válhat a lehetetlen. 
De az ifjú bámulatos erős maradt, csak sze
meiből tört elő néha egy áruló fény. Hanem 
egyszer mégis mintha elragadta volna valami 
ellenállhatatlan hatalom.

Enyhe, szelíd, világos alkonyaton a lány 
zongorájánál ülve halkan énekelt egy mélabus 
szép dalt, mely áthatotta érzékeny kedélyét s 
hirtelen, talán akaratlanul lehajolva egy futó 
röpke csókot lehelt a játszó kézre. Pillanatnyi 
felhevülés, múló hatás volt talán, de a lánynak 
szivéig hatolt tőle egy édes, áldó érzelem.

Minden véges e világon. Elérkezett a vá
lás bús órája is. Remegve, érzékenyen csendült 
a búcsúszó, de a lány hiába remélt, várt többet,

tetszés balfeiől.) Valóban a szabadsági vívmá
nyok megünneplése mii napáig a ltigkéserübb 
gondolatök nélkül nem eszközölhető és fölf0- 
gásom szerint ez ünnep őszintén csak a ma§ábn~ 
szállásnak ét véZeklésnek volna szentelhető. —

. (Élénk tétszés balfeiől.) Hunyjunk hát szemet 
a jelen fölött. Nézzünk;, vissza a múltba és előre 
a jövőbe és ünnepelünk abban a szellemben, 
hogy a dicső múlt emlékeiből a nemzet erőt 
meríthet arra, hogy visszaszerezze azokat a 
jogokat, melyek eltörülve formailag nincsenek, 
de a melyek élvezetétől tényleg meg van feszivá. 
(Élénk tetszés balfelöl.) Ilyen szellemben éa 
csakis ilyen szellemben vehetünk részt én éa 
és elvtársaim mindama intézkedésekben, melye
ket a kormány 48-iki események megünneplése 
czéljából javasol. Ezek kétfélék: egy törvény- 
javaslat és egy fölirati javaslat; mind a kettőt 
az igazságügyi bizottság terjeszti elénk. A mi 
először a törvényjavaslatot illeti, azt elfogadja 
általánosságban és részleteiben is. Nem akad 
meg annak a napnak kiszemelésében, melyhez 
a javaslat a 48-iki alkotások ünnepét fűzi. Ezt 
a napot erre a hivatalos ünnepre alkalmasnak 
tartja. (Helyeslés.) Nem lát ebben ellentétet 
márczius 15-ike emlékének megünneplésével 
szemben. A magyar társadalom mint most is, 
ezentúl is meg fogja ünnepelni a márczius tő
ikéhez fűzött nemzeti átalakulás ünnepét. Csak 
arról van szó, melyik legyen az a nap, a mely
hez a törvényhozás a 48-iki vívmányok emlékét 
fűzi és ez a leghelyessebben az a nap, melyen 
ama szabadsági vívmányok a jogrend kiegészítő 
részévé, sőt alapjaivá lettek. A törvényjavaslat 
tartalma ellen tehát nem tesz kifogást, de 
nincs ily szerencsés helyzetben a föirati javas
lattal szemben. Egyike azoknak az okoknak, a 
melyek miatt ö és pártja arra határozta el 
magát, hogy a fönforgó súlyos, a 48-iki sza
badsági vívmányok tartalmának ellentmondó 
állapotok daczára is mindazokban résztvegyen, 
a melyek e vívmányok emlékének megörökítését 
czélozzák, az volt, hogy még látszatát sem 
akarták előidézni annak, minthogy abba az 
érzelmi öszhangba, mely a korona és a magyar 
nemzetnek minden része közt fönnáll, valami 
diszharmónia vegyülne.

Nem akartak távol maradni akkor, mikor 
nemzeti képviselet hódoló folir&tt&l járul 5 
felsége elé. De azt azután megköveteli úgy a 
nemzetnek méltósága, mint a korona iránti 
Őszinteség, hogy az a fölirat ne csak szerke
zetében feleljen meg az alkalom nagyságának,

egyebet, az ifjú ajka néma maradt, nem volt 
mit mondania; vagy jelleme megóvta, vértezte 
a gyöngeség ellen? Miért is akart, vagy hogy 
is tudott olyan erős lenni!!

Pedig akkor még a hogy távozott sokáig 
fülébe csengett a bűbájos dallam s úgy gon
dolta, azt a hangot nem feledi soha. S íme 
mily hamar feledve lett a múltnak álma s róla 
csak egyik szív  beszél.

Az édes, szép tavaszra ígérte visszatértét 
az ifjú s a hogy ébredt a kikelet, áradt az 
élet a természetre; a fakadó virágok, illatos 
lég, meleg napsugár özönében, a lány szivében 
is hit, remény, vágy kelt és várt örömtelt bol
dogan, nem is tudva mit? Mig végre •  ragyogó 
napon a várva-várt kedves lény helyett, el
jegyzési kártyája érkezett!

Káprázat volt hát és semmi más. Idő s 
távoliét folyamán elhalványult az emlék, el
mosódott az érzelem, képét törölte egy másnak 
közelléte, ki nemcsak rövid időre vonzotta, de 
le tudta kötni mindörökre. S a lánynak éppen 
annyira fájt az egyén elvesztése, mint egy ily 
tiszta, igaz érzés végessége; miért hogy nem 
tart az egy egész élten át? mert hiszen lobog
hat még újra lángja, de az a mi már egyszer 
lángolva hamuvá égett, föl nem gyulhat többé.

Az elmúlt, soha meg nem ujuló tavasz, 
az eltűnt álom, a megsemmisült érzelem az, a 
mit teremtenie kell örökre, most itt az élet- 
lehelö, ragyogó tavaszi napfényben.

Az elvesztett boldogság utáni fájdalmá
ban, ide jö tt vigaszt, békét keresni a legna
gyobb Szenvedőhöz, ő t  is kínozták, gyötörték 
vérig s im mégis fenséges nyugalommal tekint 
alá az egész világra, magasztos példájával 
balzsamot hintve minden sznnvedésre, erőt
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FEJERMEGYEI NAPLÓ.
hanem olyan tételeket ne tartalmazzon, a me
lyek akér közjogunkkal, akár a helyes törté
nelmi föafogással és egyáltalában a korona iránti 
istinieséggel össze nem egyezhetők. (Helyeslés 
n baloldalon.) Oly tételeket pedig talál a fől- 
irati javaslatban.1*

Ezután élesen bírálja a felirati javaslatot 
a végül indítványozza, hogy egy 16-ös bizott
ságot küldjön ki a ház, a mely az alkalom 
nagyságának megfelelő uj feliratot terjesszen 
a ház elé.

Asbdth János.
A 48 immár egy nagy epokéja a történe

lemnek, a mely epokához az örömnek mámora 
ás a fájdalomnak keserűsége s hervadhatatlan 
dicsőség koszorúja fiizödjk. Kegyelettel tekint 
erre. A mi — igy folytatja — a márcziusi, 
nevezetesen 16-iki eseményeket illeti, azokban 
oly momentumokat, látunk, melyek iránt mi is 
a legélénkebb és a legmelegebb rokonszenvvel 
viseltetünk. Ilyen például a czenzura eltörlése, 
a sajtószabadság megalapítása; mert a nyilat- 
kozási szabadságot minden szabadság alapjául 
tekintjük, a mely, ha elvész, a többi szabadság 
nem élhet meg. Mindazonáltal, hogy ha az a 
kérdés merül fel, hogy maga a törvényhozás a 
48-iki napok közül, mely napot válassza ünnep
lésre, mikor mi szivünk minden dobbanásával 
érezzük azt, hogy a nemzetet a szent koroná
tól sem búban, sem örömben, sem veszteség
ben, sem dicsőségben nekünk egymástól elvá
lasztani nem lehet és ezért mi csak azon nap 
mellett foglalhatunk állást, a melyen ez az össz
hang a nemzet és a korona közt a legzavarta
lanabb harmóniában nyilvánul. Messze vissza 
kell mennünk a századok homályába, míg újra 
találunk egy oly királyt, mint a mi öreg kirá
lyunk, szivét megnyitotta a nemzeti érzületnek.

Az összes erkölcsi tényezők, melyek ezt 
a nemzeti egységet fontartották, az utóbbi idők 
bitor erőszakai következtében elvesztek. Ez a 
politika a reklámnak minden trombitájával kür- 
. tölte egy példátlan gazdasági fellendülés korát, 
a mi ugyancsak ámítás és szemfényvesztés 
volt. Mert az a politika igenis meghozta az 
aranykort az aranyborjú körül tánczolóknab, 
de éppen mivel vallásháború szervezésével volt 
elfoglalva, megfeledkezett a nép erkölcsi és 
anyagi boldogulásának minden föltételeiről. És 
ezért látunk ma, t. Ház, egy társadalmi har- 
ezot az ország legnagyobb és legmagy&rabb

T W ™ mtely íeR verb*» vérben áll. (Igaz!
.  W d U ^ )  Á l t a l á n  a nemzeti 

torvény«k .tételété és szentsége 
biztosrlga meg a nemzeti egységet? Meg ván
t Ő r V G  l Z  l l t  IVlAflP v a t t  t n n é a é n n  I____  i ®  • ■

9n~ r—i í ga* U«y van! a baloldalon.) löbw.febr.
6t?  van mutatva az ut, hogy a

l e h l í " ^  ^ 1Ódl hiány ait hogyanlehet korrigálni a torvenyhosás meUósésével a
fiatalom által egyszerűen rendeleti utón. (He-
í - a bf Iold1alo“-) Az sngeaztelödés helyett, 
az üldözések e korában, azon a gyászmezőn, a 
melyen lerombolva hevernek a nemzeti etrv- 
ségnek erkölcsi tényezői, csak egy oszlop az, 
a melyik még magasan és érintetlenül áll, a 
szent korona mmbusa, az a dinasztikus érzés,
* fogva még azok a szerencsétlenek is,
* kitart mellel mezmek neki a szuronynak, 
azt mondják, hogy Rudolf jár köztünk és a 
kiraly velünk van, az a dinasztikus érzés, a

, foíytdn vallás, nemzetiség és osztály- 
kulonbség nélkül mindnyájan egy ezredéves 
közös hagyománynak és a haza földjének sze- 
mélyesitöjét látjuk, (ügy van! üg y  van! bal- 
felol.) Es mivel csak az az egy tényező az, a 
mely még fönnáll a nemzeti egység összes 
erkölcsi tényezői közül, ehhez kell kötnünk a 
gyógyulás reményét és csak onnan indulhat ki 
a rekonstmkczió. Azért ma inkább, mint valaha 
érezzük, hogy nem nominális, hanem valódi királyi 
hatalomra van szükség, mely magasan a párt
érdekek fölött állva őre az országnak, alkot
mányának és népének. Ezért megszavazza az 
április ll-énék nemzeti ünneppé emelését, de 
megszavazza az Apponyi határozati javaslatét 
is. (Helyeslés a néppárton.)

Apponyi Albert gróf határozati javasla
tához Bánffy is hozzájárult és igy visszakerül 
a bizottsághoz, a honnan bizonyosan egészsé
gesebb formában fog visszakerülni a Ház elé.

Székesfejérvár Ünneplése.
A már említett ünnepségeken kívül u.'g 

a következő programotokat küldték be hozzánk:
A székesfehérvári kath. főgyimnásium ön

képzőkörének 1898. márcz. 14-án rendezett dísz
közgyűlése, melynek műsora a következő: 1. 
Hymnus (Kölcsey.) Énekli az ifjúság vegyeskara. 
2. Megnyitó beszéd. Tartja dr. Ceapáry László, 
vezető tanár. 3. Nemzeti dal (Petőfi.) Szavalja

nyújtva minden szomorúságban. S a mint föl
tekint és nézi azt a szelíd, bús tekintetet, mely 
onnan a töviskorona alól mintha leikébe látna; 
szivének kínos, gyötrő fájdalma fölszabadul, s 
oda borulva a kereszt lábaihoz, sir, zokog — 
soká, keservesen . . . .

Az igazi.
Irta: P irg l O lga.

' Öreg Gazsóné rendesen megszokta kérdezni 
a fiától ha az hazajött valahonnan:

— No beszéld el, micsoda szép úri népek
kel voltál együtt megint?

Visszafojtva a lélekzatit is, úgy hallgatja. 
Csak a feje jár utána, meg a szája, — Önkény
telen b a hogy szivével, leikével oda figyel, 
h it akaratlan is megmozdul a keze, utánozza 
Pali gesztusait:

— Pezsgőt ittunk, fehér keztyüs inasok 
szolgáltak fel . . .  A háziúr maga kinálgatta 
a legfinomabb szivarjait s a kisasszonyok, — 
ki sem lehet mondani, hogy milyen kedvesek 
Toltak.

— Tán agyon is tánczoltad magadat, — 
fedi meg gyöngéden az anyja, tapogatva a 
meglágyult manzsettát, gallért, miket Gazsó 
Pál gyors egymásutánban dobál magáról. Aztán 
«sak elrakosgatja lábujhegyen, hogy fel ne éb
ressze a fiát, a ki immár édesen elszunyadt 
a tulajdon keze fosztotta puha pehely-vánko
sain. Óvatosan még egyszer megigazítja a 
tiszta, vasalt függönyöket, nehogy a világosság 
idejekorán belüpózkodjék s mig halkan, vigyázva 
beteszi az ajtót el is dicsekszik rögtön a kicsi 
cselédlánynak:

— No kimolatta magát megint a nagy
ságos ur . . .

— Tón bizony a kézfogója volt meg, — 
mondja az.

Öreg Gazsóné mosolygott. No nem tud 
hatja az ilyen népség, hogy az uraknál nem 
szokás olyan korán megházasodni. Az ö finom, 
tanult, fia meg sokkal is okosabb, minthogy 
hazahozza az első kakukvirágot,- a ki legelőbb 
az útjába vetődik.

Még megtoldta Erzsi azt a mit az előbb 
kezdett:

— Igen, hogy ngy mondják, — a Katika 
kisasszonyt veszi el a kasznáréktól . . .

De fel is pattant erre Gazsóné:
— Hogy még ilyet hallott volna a világ! 

— az ő fia, a ki után valóságos úri kisasszo
nyok, nagyságos és méltóságos bárónők lányai 
bolondulnak s elvegyen egy innen-onnan kerültet, 
i ki fizetésért ütögeti a zongorát s a gyere
keket fésülgeti minden nap, no . . .

Csupa piros volt a haragtól a nagyasz- 
jzony pufók gömbölyű képe s szinte reszketett 
leze a tejes szilkén, melyről a süljét szedegette. 
A tyúkoknak szórt ki egy csomó tongerit, mert 
iogy igen lármáztak azok s még fel találják 
tölteni a nagyságos urat.

Pedig ébren volt már Gazso Pali, az a 
íirtelen eiszunnyadás nem tarto tt sokáig. Csak
hogy épen behunyta a szemét, de akár csukta 
e a pilláit, akár nyitott szemmel bámult a 
izoba szögletébe, -  a lelke ott já r t a bóditó 
■des világban, suhogó selyemruhás asszonyon, 
rarcsu, szép leányok imbolygó édes alakjai 
törül. A finom párfümjöket érezte arczán, a 
tezón s mig a zsibbadt tagjait egyengette, egy- 
aerre csak eszébe jutott a naivsága, s buta

Zavaros A. VII. o. t. 4. Fülemüle toborzó. Zon
gorán előadja Kedb Ferencz VI. o. t. 6. Kik 
voltak a honvédek. Szavalja Vélsz Elemér, VTT. 
o. t. Tavasz elmúlt. Énekli a férfikar. 7. Várady- 
Kun: Petőfi a Hortobágyon. (Melodráma.) Szav. 
Ssalay Nándor, VIII. o. t.; zongorán kiséri 
Námessy F., VIII. o. t  czimbalmon; Halta 
Aurél, VIH. o. t . ; hegedűn: Radits L VI. o. t. 
8. Magyar népdalok. Énekli a férfikar. 9. Talpra 
magyar. Énekli a férfikar. 10. Ismertető fel
olvasás. Tartja Leéb Imre, VHL o. t  11. Szabad
i g  napja (Kozma Andor.) Szavalja Stciner Ö., 
VIH. o. t. 12. Székely magyar ábrándja: 
Mariskám. Zongorán előadja: Nagy Zs. VITT 
o. t. 13. Előre (Tóth K.) Szavalja Schubert S., 
VIH. o. t. 14. Liszt Ferencz: Rákóczy-induló. 
Zongorán négy kézre előadják Havranek József 
és Nagy Zs. VIII. o. tanulók. 15. A hazáról 
(Petőfi.) Szavalja Koroncsay I., VHL o. t. 16. 
Szózat (Vörösmarty.) Énekli az ifjúság vegyes
kara Kezdete d. u. 3 óra.

*
A székesfej érvári Kereskedelmi Akadémia 

márezius 14-iki délután 6 órakor rendezi ün
nepélyét a következő műsorral: 1. Elnöki meg
nyitó. 2. „Hymnus" Kölcseytől, Hermán Ede 
zenetanár úr..vezetése alatt énekli az ifjúsági 
énekkar. 3. Ünnepi beszéd, elmondja az Igaz
gató. 4. „A Szabadság napja", Demeter Dénes- 
től, szavalja Forintos Béla, felső o. t. 5. „For
radalom vér nélkül", Jókai Mórtól, előadja 
íteif József felső o. t. 6. „Napnyugatról, messze 
földről . . dal, Egri Györgytől, énekli az 
ifjúsági énekkar. 7. „Petőfi a Hortobágyon", 
melodráma, Váradi Antaltól, zongora, hegedű 
s czimbaloiü kíséretében előadja Schlésinger 
Jenő felső o. t. 8. „Kiőre!" Tóth Kálmántól 
szav. Schaffer Sándor, felső o. t. 9. „Alföldi 
buc8uhangok", Kéler Bélától, hegedűn előadja 
zongora kíséretében Berényi István felső o. t. 
10. „Szózat," énekli az ifjúsági énekkar.

*
Mint értesülönk a borbély és fodrász ipa

rosok elhatározták, hogy üzleteiket ezen a na
pon csak déli 12 óráig fogják nyitva tartani.

Nagyon valószínű, hogy ebben követni 
fogják példájukat a többi üzlettulajdonosok is.

együgyű felfogása, mikor még irtózott attól a 
társaságtól. Azokat az időnkint rávetett mosoly
gásokat, hogy is tudta íélremagyarázni gúnynak, 
lenézésnek, — mikor csak biztatás volt az 
egész. Hát persze, de a gyerek-cserével nem 
értette, el is futott közülük. Elkerülte ha vé
letlen meglátta őket valahol s még a gondola
tából is kiparancsolta, a bol egyedül Katinka 
kisasszony volt az ur, a mindenség. A szelíd, 
szőke Katinka kisasszony, a kivel órák hosszáig 
elverseigettek s azon mulattak, hogy felül Hezi
tálják egymást, — ki tud többet. A balladákon 
kezdték előbb; versenyt birálgatták benne a 
rímeket, a verslábakat, mint két diák a ki a 
legközelebbi vizsgáira készül. Utóbb rátértek 
az ábrándos dolgokra, kis kurta szerelmi ver
sikét is megkoczkáztatott a fiú, csak akkorát, 
mint egy fiitó sóhajtás. Katika elpirult. Tavasz 
volt éppen a az almavirág hulló rózsaszínű 
levélkéi ép olyanok voltak, mint az üde, sze
mérmes arczocskája. Tovább verselt a fiú, mind 
nagyobb tűzzel; zavartan ugrott fel Katika 
kisasszony, s a kis lányokat kereste, a kik pe
dig ott játszottak ép a szemközti bokorban, 
nagy elégültsóggel kínozva egy ártatlan csere
bogarat. ,

— Ej, ej, — hajolt féléjük, — már hogy 
lehetnek maguk ilyen kegyetlenek.

Odahajolt Gazsé Pali is s észrevette-e 
Katika kisasszony vagy nem, — de bizony 
megcsókolta a kis rózsás fnle-hegyét, a mely fölé 
olyan édesen kunkorodott az a szép szőke haja.

— Legyen a feleségem, — suttogta, elő
ször rím, varsláb nélkül, azonban máig se tadta 
biztosan, vájjon megvallotta-e azt Katika kis
asszony? — Annyi bizonyos, hogy azóta más 
felé vitte sétálni a gyerekeket s két hosszú
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Fejérmegye Aquincuma.
A Föveny-pusztán, a gróf Zichy féle bir

tokon működő gőzeke több igen érdekes régi
séget hozott a fölszinre, a melyek valószinüleg 
a Zichy grófok nagy lelküsége folytán a székes- 
fejérvári régészeti társulat múzeumát fogják 
gyarapítani, a melyet éppen mostanában törek
szik az egyesület alkalmas helyiségekben a 
nagy közönség előtt megnyitni.

A legutóbbi leletekről fiatal régészünk 
Lichtneckert József a következőket ír ja :

Fejérvár tőszomszédságában, hol a szabad 
ég alatt nem egy országgyűlés lön tartva 
Árpád-királyaink alatt s hol egy nevezetes 
ütközet vivatott, Föveny pusztán, már évtize
dek óta tudomást vett a szakirodalom egy római 
telep létezéséről. E telep a régi nádor-csatorna 
mellett, a fövenyi n. n. Bahas táblán, a Föveny 
illetve Fejérvárról Táczra vezető ut mindkét 
oldalán nagy méretekben a nevezett nádor- 
csatorna érintkezési pontjánál fekszik. Védelmi 
hely volt ez azon oknál fogva, hogy egyik 
oldalát a régi csatorna, másik három oldalát 
pedig mocsarak, nádfélék képezik.

Mar az archeológiái közleményekben mint 
a hajdan sokat emlegetett Föveny szerepel; mond
ván, hogy ott sok római érmet találnak jelenleg is.

Romer ismerte s tudomással bírt, hogy 
ott egy kőkoporsót ta lá ltak ; sőt felismerni 
vélte a telepről kivezető római utat is. Ismert 
téglákból rakott koporsókat, de feltűnt neki, 
hogy a téglákon az azokat készítő csapatok 
név-bélyege nem található.

A Nemzeti Muzeum Fövenyről régebben 
összesen négy tárgyat kapott, bronz lemezt, 
üveg gyűrűt kerek koronával s két drb. vörös 
tálat u. n. terra sigillata-t AVENTINIM és 
PISCINIM bélyeggel. Újabban az én gyűjte
ményemből egy varázsló gyürükönél elö-lapján 
medúza fejjel, hátlapján érthetetlen varázsigé
vel, görög betűkkel: atireruromandari. Hasonló 
kövecs találtatott Ó-Szőny területén is. — Én 
évek óta gyarapítóm gyűjteményemet e lelhely-

röl s Bök érdekes apróbb bronz tárgy került 
hozzám, körülbelül 6 ezer bronz éremmel és 
pénzzel együtt a rómaiak korából. De ugyan e 
területen akad máa régiség is, igy pl. kőkori, 
bronzkori tárgyak, valamint az említett csata 
emlékei, 12—13. századbeli sarkantyúk, csata
fejszék és csatabárdok. — Néhány éve egy 
1100—1200. közti időszakban s valószinüleg a 
keresztes hadba induló és országunkon átvonuló 
csapatok egyik tagjától elásott mintegy 350 
darab Friesach, Selaburg és St.-Veitben vert 
ezüst érem került gyűjteményembe.

Pár napja kirándulván Fövenyre, hallot
tam, hogy & Nakast gőzökével forgatják szőlő
művelés czéljából; számítottam rá, hogy nagy 
mennyiségben fogok érdekes leleteket találhatni 
s nem is csalódtam. De a mi van, az egyedül 
Andraskovics intéző urnák köszönhető, ki a 
munkások mellé csőszt állított, s igy a leletek 
tönkretételét, elkallódását megakadályozta.

Most is érdekes látványt nyújt a szántás 
A gőzeke felhozván az épületek alapzat ré
szeit, mint egy térképen, látni a házak fekvé
sét, rajzát a friss szántáson. Rendkívüli nagy 
terjedelménél fogva bátran nevezhető e telep 
második Aquincumnak. Az előkerült leletek 
mutatják, mily sokféle időszakban lakták e 
kies darab helyet is. ,

Előkerültek egy u. n. La Féne ízlésű vas 
kard (vaskori a bronzkort követő időszakból); 
nagymennyiségű urna avariscok (rómaiaknak 
meghódolt néptörzs) rómaiak és népvándorlás 
kori lakosok készítménye; szobor; fiatal szár
nyas genius töredékben; költöző római katona 
jobbjával kis gyermekét vezeti, bal kezében 
pedig pólyás csecsemőt visz, a csecsemő éa a 
katona egy magasságban levő feje letörve; 
dombormű; csatába induló férfi, bal karját előre 
nyújtva, rajta  paizs, jobbjában lándzsát tart, 
ennek vállára téve kezét egy aggastyán, buz
dítja, vagy búcsút vesz tőle; távolabb 2 nőalak; 
12—13. századbeli csatafejsze; római téglák.

Ez érdekes leleteket látva az intéző ur
nái jelentettem a helybeli régészeti egyletnek,

eaztendő óta mindössze egyszer láthatta. Vala
mennyi bálon, konczerten pillanatra mintha 
találkozott volna tekintetük, de Palit ép akkor 
szólította meg valaki. Nem is volt egy percznyi 
ideje, annyira elfoglalták. Hol az egyik szép 
asszony, hol a másik hivta magához s a 
karcsú, finom kisasszonyok édes papái vere-

Sstték a vállait. Szinte szédült, hogy annyira 
tüntetik s szerencsének veszik, ha közéjük 

megy. belepirult arcza a dicsőségbe s szemei 
csillogtak. Oh ezért az élvezetért százszoros 
köszönetét mondthat a kemény tanulásban el
töltött esztendőknek, a melyek fölemelték ide, 
erre a poiczra, hol tenek szólíthatja az alispán 
fiát s bohókás, kaczagtatő játékban fél órákig 
kezében tarthatja mágnás-kisaszonyok puha, 
fehér kacsóit. Sajnálta szegény Katikát, a ki 
egy apró asztalnál ült közel az ajtóhoz s Is 
tudta olvasni a szép arczárói, mily unalmas 
lehet neki hallgatni a hosszú sovány segéd
jegyző bizonyára szint oly esetlen bókjait. El
felejtkezett róla utóbb, — s el mindenről. Ká
bult lett a karcsú, finom tánczosnője röpködő, 
illatos csipkéitől. Ez, ez lessz az igazi, — ismé
telgette magában most újra, mint azon a báli 
éjszakán s tovább fűzte gondolatait:

— Nem hiányzik melőle semmi, — előke
lőség, pénz. Olyan, mint egy féltve neveli büszke 
szép virág, aranyos állványon, drága majolika 
vázában.

Sietve öltözött, mert, hogy tíz órára el- 
igérkezett s ép oda — hozzájok.

Könnyű, csengős szánka állott meg a ház előtt. 
— Tehát még érte is küldtek!
0 reg Gazsóné tipegett b e :
— A bundát is magadra vedd fiam! Csak 

siess, alig állnak már a lovak.

Elegánsul vetette magát az ülésbe Gazsó 
Pál. A drága, finom téli kabátja gallérját fel
túrté egész a füléig. Apró hópihék kavarogtak 
a levegőben, túl az erdőn zuzmarásan borultak 
össze a fák gályái. Futott, futott a szánka, s 
Gazsó Pálnak szive annál sebesebben vert, men
tői jobban közeledtek ahhoz a verandás kas- 
télyszerü házhoz, honnan messzire kihallat
szott a zene.

Egy-egy édes akordot fölkapott a szél 
annak rythmusán tánczoltatta a hópihéket.

Az előszobában rázta le magáról Gazsi 
Pál a havat s egyedül, mert hogy a két ina 
bent volt elfoglalva. Jókedvű zsibongás hallat 
szók ki, s az ajtóhoz közel tisztán kivehet 
édes hang, mely belérezdült a Pali legtitkoBabl 
szíve rejtekébe.

A karcsú, finom leány beszélt:
— De ha erővel azt akarják . . . . S él 

most lealább századszorra mondom wmgdpafr 
hogy nem szeretem Gazsó Palit. De meg muszá 
tenni. Mikor lesz még magából valami édes lel 
kém! Igen a felesége leszek Gazsó Palinak 
neme érdekesebb maga előtt is egy asszony..

Édes suttogásba fűlt a szava, b Gazsó Pá 
a mily idegesen zárta le magáról a havat, ol 
nyugodt flegmával gyűrte fel ismét a gallérj ti 
s vágott neki a keskeny taposott gyalogjáró 
nak. Mire kifordult a kapun, fehér volt a ki 
bátja s a szűrön eső peiyhek mint a varáze 
latos királyfit, — eltakarták köd előttem, köd 
utánam módjára.

. . . S a tanult okos Gazaó Pál aztá 
mégis K atikát a kakukvirágot vitte haza, a l 
legelőbb az útjába vetődött.

hogy a tárgyakat régiségtárunk számára sze. 
rezzük meg. Miután pedig tudtam, hogy a gőz. 
eke csak pár napig működik, levélben megkér, 
tem volt ifj. Zichy János gróf ö Méltóságát, 
hogy tegye lehetővé a régészeti társulatra a 
kutatást s ő oly kegyes volt, hogy ez irány, 
bán sürgönyileg utasította az intézőt, hogy az 
esetleges ásatásnál legyen segítségemre.

Most természetesen legfőbb vágyunk « 
leleteket múzeumunk számára megszerezni.

*
Föveny szomszédságában Csabda pusztán 

gróf Batthyány Géza birtokán pedig őskori 
örlőkövet, két kőkoporsót, valószinüleg lómai; 
római dombormüvet és 12—13. századbeli vas- 
buzogányt találtak forgatás alkalmával. A tár
saság kérni fogja gr. Batthyány Gézát, hogy 
ezen dolgokat is, mint a fövenyi leleteket ki
egészítőket a régiségtár számára adományozni

H Í R E K .

— A Vörös-kereszt egyesület. A Vörös- 
kereszt egyesület székesfej érvári fiók egyesüle
tét minden nemes dolog iránt érdeklődő főispá
nunk igyekszik halottaiból föltámasztani. E 
végből csütörtökön délután 3 órakor alakuló 
közgyűlést tartottak a városház nagy termé
ben. Fiáik Pál főispán üdvözölte a hölgyeket, 
majd ismertetve az egyesület emberbarát czél- 
ját, kérte a jelenlevők jóindulatú támogatását. 
Azután az egyesület a következőkép alakult 
meg. Megválasztattak: elnöknőnek: Havranek 
Jőzsefhé, elnöknek: Reé István, pénztárnoknak: 
Flögl Karola, jegyzőknek: Gebhard Bódog, 
Simon Sándor. A választmányba: Szögyény- 
Marich Júlia, Dieterich Szilárdné, Lichtneckert 
Antalné, Aujedzky Adolfné, Felmayer Istvánná, 
Felmayer Károlyné, Schnetzer Nándorné, Zákits 
Miklósné, Schlammadinger Alajosné, Eisenbarth 
Károlyné, Eisenbarth Ágostonná, Reé Istvánná, 
Kari Istvánné, Havranek Józsefbe, továbbá: 
báró Fáth Pál, Havranek József, Reé István, 
Heinrich Lajos, dr. Schlammadinger Jenő, dr, 
Lanschman J ózsef, Kempelen Imre, dr. Bierbaner 
Viktor, Hübner Károly, Kari jlstván, Wertheim 
Pál, Tóth Aladár.

— A sárkereszturi Olvasókör. Sárke- 
resetur községben egyesek által megpendített 
eszme, hogy olvasókört alapítsanak valóra vált. 
Mint levelezőnk írja a napokban megalakult a 
„Sárkereszturi Olvasókör14. Alapszabályait már 
felterjesztették a belügyminiszterhez jóvá
hagyás végett.

— Meghívó a „székesfejérvári és fejér
megyei rabsegélyző-egylet folyó évi márcziua 
hó 18-án d. u. 3 órakor a kir. törvényszék 
végtárgyalási termében tartandó rendes évi 
köegyülésére. Tárgysorozat: 1. Az igazgató
választmány működéséről szóló igazgató vá
lasztmányi és számvizsgáló-bizottsági jelentések, 
valamint a számvizsgáló-bizottság lemondása 
feletti határozat hozatal. 2. Három tagú szám
vizsgáló-bizottság választása. 3. Esetleges in
dítványok. Szébesfejérvárott, 1898. évi márcz. 
hó 6-án. Darócey István, elnök. Molnár Jenő, 
titkár.

— Az nj közkórház. A napokban kezdik 
meg a megyei uj közkórbáz építési programm- 
jának tárgyalását. Mint értesültünk^ a belügy
miniszteri kiküldött dr. Boise Gedeon miniszteri 
osztálytanácsos lesz.

— Nyilvános elemi iskhla. Ellenbogen 
Henrik veleneiei magán elemi iskoláját a vallás
os közoktatásügyi miniszter nyilvánossági je l
leggel látta el.
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—  Uj póstahivatal Folyó évi április 1-én 

se adony-szabolcsi pályaudvaron póstahivatal 
lép életbe, mely a teljes póstai müszolgálat 
mellett, mint a kir. póstatakarébpénztári köz- 
vetitő hivatal is/fog működni.

— Lemondott. Lippe Ignácz Bar ács kis- 
apostagi körjegyző és anyakönyvvezetö, mint 
értesítenek állásáról lemondott.

— Pályázat. F. hó 9-én d. u, 5 órakor
járt le a városi adóhivatalnál üresedésben levő 
pénztárnoki és ügynöki állásra hirdetett pá
lyázat. Jelentkezett összesen 28 pályázó ; a 
választást má délután ejtik meg. A pénztér- 
noki állásra hatan pályáztak: Gindl Ödön,
flessky Imre, Katics Gyula, Kerepes János, 
linderman Antal, Löwinger Mór. Az ügynöki 
állásra tizenheten pályáztak: Berki András, 
Braun Ferencz, Czépányi Mihály, Eichinger 
Károly, Harmath János, Hermán József, Jávor 
Ferencz, Kaiser Gyula, Kertai Mihály, Kram- 
mer Ferencz, Meinte Miklós, Pásztvai László, 
Spránitz Alajos, Szakái Ferencz, Szabin Antal, 
Siüts Károly és Tóth Sándor.

— Piaczi háború. Ugyancsak zajos jele
neteket provokáltak ma a piaczi törzsárulók. 
A heti vásár alkalmából Hoffenrich Pálné föl
dön áruló kofa összeszólalkozott Kaposi Zsig- 
mond szatóccsal. Mi természetesebb, mint az, 
hogy mikor szótáruk válogatott kifejezéseit 
egymásra ellövegezték, nyomósabb argumentu
mokhoz folyamodtak. A verekedésben Kapusi 
húzta a rövidebbet, mert a Hoffenrich család 
meglehetős tekintélyes számban támogatta Hof
fenrich Pálnét az argumentálásban. A rendőrök 
vetettek véget Kaposi siralmas helyzetének s 
az egész truppot előállították. A nézeteltérések 
azonban a városház lolyósóján újból kiélesed
tek és a várakozó felek újabb tusára keltek. A 
harczias feleket rendőri assistencziával szelídí
tették meg s ügyöket áttették a járásbírósághoz.

— Tűz. Mint levelezőnk írja f. hó 2-án 
kora reggel Ettyék községben TéUer József 
sertésólja kigyulladt s a tűz átcsapott Weisz 
Márton szomszédos nádtedeles házára s csak 
Britvecz Lajos főparancsnok vezetése alatt mű
ködő tűzoltó csapat buzgalmának köszönhető, 
hogy a ház nem pusztult el teljesen. A kár 
jelentékeny.

— Szoczialista mozgolódás. Mint a 
melegedő napsugár hatása alatt elő bajnak a 
fold rögei közül a bogarak, úgy tünedeznek 
napfényre a szoczialista vezérek és bujtogatók 
is. A rendőrség jó fogást tett, midőn Klujbert 
elcsípte, ügy  látszik ö vezérnek készült s a 
központból kapta az utasításokat. Pár napja 
egy nagy csomó nyomtatvány érkezett a czimére, 
a mit Lencsés József szitás váltott ki. A csomag' 
bán „A proletárok* és „A munkásnéphez* czim ü 
kiáltványok voltak. F. hó 9-ón megtartott ház
kutatás alkalmával a jelzett röpiratból már csak 
35 példányt talált a rendőrség. Bauseh Ferencz
munkanélkülipéklegényelkaparitottnéhányilyen
nyomtatványt s magára válalva Klujber szere
pét apostoloskodni kezdett, de nem nagy szeren
csével mert csakhamar menekülnie kellett. A 
rendőrség letartóztatását illetőleg, már intéz
kedett.

— F elakasz to tta  m agát. Ismét öngyil
kosság 1 Elrettentő módon szaporodik azoknak 
* szerencsétleneknek a száma, kik az élet csa
pásai és küzdelmei alól gyáván meghátrálnak, 
eldobják maguktól inkább az életet, hogy sem 
Yégig szenvedjenek valami súlyos betegséget 
vagy megaláztatást. Hol itt a Krisztusi türelem 
mely a szenvedésekben béketürésre int? Nem 
élvezni jöttünk e világra, hanem, hogy fel
tegyük a  „keresztet* és kövessük isteni mes
terünket! „Ha irigyelnek valamit az angyalok 
tőlünk, csak azt irigyelhetik, hogy mi emberek 
szenvedni tudunk,* ú ja  egy szentéletü atya. 
Igen a földi szenvedés sok bűntől tisztíthat meg 
és sok kegyelmet szerezhet számunkra. Boidog-

ÍJ ÍS tS  f aJlkeirf zte1t nem bec8Üli és eldobja magátói1 — Mint levelezőnk úja Bicske község- 
ben egy 60 éves öreg ember Alföldi Mihály 

iTjííttav.éget életének, mivel gyomor rákja 
volt. E hó 3-án veje Gulyás JánoB udvarán fel
akasztotta magát. — Mint tudósítónk Írja Dobos 
községben f. hó 2-án Cserna János 59 éves 
iolatnives feleségével összeveszett. A perpatvar 
után, ki ment & szőlőbe, mint a hogy a régi 
jó időben szokta volt tenni, egy kis búfelejtés 
végett. Igen ám csakhogy az embernek most 
inkább jobban megered a búja a pinezében, a 
rossz termés miatt, sem hogy elűzni tudná. Fiának, 
Jánosnak feltűnt atyja viselkedése s rosszat 
sejtve utána ment a szőlőbe s ott apját a pincze 
ajtaján felakasztva találta. Parti János és Hor
váth István dobozi lakosokkal, kik a szomszéd 
szőlőkben dolgoztak, levágta, de már életre 
kelteni nem lehetett.

— A gavallér. F. hó 10-én este Székes- 
fejérvárra érkezett egy lakezipös czilinderes 
gavallér télikabat nélkül, a ki a nyilvános he
lyeken „Kolozsvári Székely Jenő joghallgató11 -nak 
mutatta be magát. A rendőrség előtt gyanússá 
vált az alak f. hó 11-én Szüts Lajos h. rbiztos 
igazolásra szólította, majd előállította. Kisült 
ugyanis, hogy a gavallér az a Székely Antal, 
a ki ellen Szfejérvárott, Tabán, Veszprémben 
csalás és lopás miatt bűnvádi eljárás van fo
lyamatban b nem is jogász, hanem lovász gye
rek volt a fogarasi ménesdében; jelenleg pedig 
közönséges csavargó.

— F é lt a  kórháztól. Kis István 30 éves 
földmives, a ki legutóbbi szolgálati ideje alatt 
katonai kórházban volt, mivel karjaiban rejtőző 
idült reumatikus bántalmak miatt képtelen volt 
a fegyver forgatásra. Külsőleg azonban egész
ségesnek látszott s így szimulánsnak tartották 
s nem a legkellemesebb elbánásban részesülhe
tett. Erre vall Kis István szerencsétlen tette. 
Mivel nemsokára a honvédséghez kellett volna 
bevonulnia, s akkor ismét a kórházba kerül, e 
hó 10-ón rácz-utczai lakásán revolverből 5 go
lyót röpített fejébe. Feje egészen össze volt 
roncsolva, midőn — még élve — a városi kór
házba szállították.

— Furfangos tolvaj. Sz.-GyÖrökön fur
fangos módon tette lóvá valami agyafúrt tol
vaj Farkas József gazdát. Bezörgetett este l l  
órakor az ablakán s arra kérte a gazdát, hogy 
az utón levő kocsijára segítse föltenni neki 
hizott sertését, a mely a saráglya kikapcsoló
dósa következtében kiesett onnan. A gazda fiá
val együtt felöltözködött s fel is segítette a 
szekérre a hízót, másnap azonban elrémülve 
vette észre, hogy az idegennek a saját hizott 
sertését segítette ellopni. A csendőrség nyo
mozza a furfangos tolvajt.

Irodalom és Művészet.
K atholikus Szemle. A Szt.-l3tván Társu

lat kiadásában és Mihályfi Ákos dr. szerkeszté
sében megjelenő jeles folyóiratnak 1898. évfo
lyamából most jelent meg a márczins—áprilisi 
füzet. A  füzet tartalma a,következő: Katholikus 
egyetemek. II. Mihályfi Ákos dr. — Szent Bér- 
nárd és Abelard. Piseter Imre dr. — A Hay- 
nald-obszervatórium berendezése. II. Fényi Gyula.
— Két leány. Regény. LL. Cyprián. — Miserere. 
Költemény spanyolból. Körösi Albin. — Â  szerb 
konkordátum. Evetovics János. — Könyvismer
tetések és bírálatok: Bayer: A magyar dráma- 
irodalom története. Ism. Pintér Kálmán. — Hu- 
ber: A Talmud. Ism. Székely István dr. — 
Májunké: A porosz kulturharcz. Ism. Pecsner 
TT.mil dr. — Déry Gyula: Forgó szélben. Elbe
szélések. Ism. Bartha József dr. — Szemere: 
Fiatal véreim. — Ideál. Ism. Mihályfi Ákos dr.
— Pázmány Péter összes munkái. — Időszaki - 
Szemle. H. n. —  A változatos tartalmú folyó
irat előfizetési ára a nem tagoknak 5 forint s 
megrendelhető: Budapest, IV., Királyi Pil-utcza 
13. szám alatt.
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V E G Y E S E K .
□ Angol jótékonyság. Angolországban 

évenkint milliókat áldoznak emberbáráti czélokra és 
talán nincs a  világon ország, hol annyi különféle 
jótékony intézmény virágoznék, mint Angliában, hol 
a  vagyonos osztály mindenkor szívesen juttat va
gyona feleslegéből a  szegényeknek. Londonban nem
rég egy vagyonos polgár hatalmas «néppalotát> épí
tettet az Osztend városrészben a szegényebb nép
osztály Üdülésére és szórakoztatására. A z  eszmét 
ihozzá Bezant W alter ismert iró regénye szolgáltatta 
es rögtön találkozott nemeslelkü ember, ki a  regény- 
rot s*eP eszméjét megvalósította. A  napokban a 
második néppalotát nyitották meg a Westendben, 
mely teljesen Humprey Ward jeles regényirónő 
•Róbert Elsmere* regényében kifejtett eszméje szerint 
épült Paszmore Edward londoni polgár költségén, ki 
nem kevesebb, mint hatvan jótékony intézménynyel 
ajándékozta meg a  szülővárosát Legújabb alkotása 
szép, szabad téren álló hatalmas épület, mely 500 
személyt képes egyszerre befogadni Tágas, világos 
helyiségeiben különféle nemes szórakozásokat nyúj
tanak a  legszegényebb néposztály aprajának-nagyjá- 
nak egyaránt V an itt tornaterem, könyvtár, felolvasó
terem, zeneterem, színház, fürdő, egyszóval minden, 
a mi a népet szórakoztatja, neveli és nemesíti. A z 
emberbaráti intézményt a  napokban adták át a  köz- 
használatnak. A  m egnyit-ünnepélyen jelenvolt a 
londoni társaság számos előkelősége. A  lordmajor 
szép beszédben méltatta nemcsak az alapító áldo
zatkészségéi, hanem miss Humprey W ard írónő 
erdemeit is, kinek nemes eszméje nyert megvalósu
lást a közhasznú intézményben. Beszédét ezen sza
vakban fejezte b e : »Mindketten érezné! maradandóbb 
emléket állítottak maguknak. ;>

[] A Csodaváros. Chicagót nevezte igy egy 
berlini mérnök, a ki most tért haza amerikai út
járól és teijedelmes tanulmányban tette közzé tapasz
talatait Manapság Chicago kereskedelmi tekintetben 
a világ harmadik városa. A  Michigan-tó partján 42 
kilométer (az Andrássy-ut 20-or véve) hosszúságban. 
terjed el, szélessége pedig 11 kilóméter. Nagyságra 
nézve Berlint vagy 7-er múlja felüL K ét jellemző 
tálajdonsága van ennek a csodálatos gyorsasággal 
keletkezett világvárosnak. A z egyik az, hogy Ameri
kának legkellemetlenebb, legszelesebb városa. A  tő 
déli partján egy teqedelme* síkságon épült és igy 
nyitva áU a  minden oldalról jövő szeleknek. A  másik 
spebzialitása a  »skyscraper*-ek (fellegvakarók azok a  
mammut-paloták, a melyekhez fogható nincs az 
egész világon. Húszemeletes házak nem is tartoznak 
a ritkaságok közé. Egyik ilyen épület 300 angol láb 
magas, 14 felhúzó gép naponkint 70.000 embert 
szállít fölfelé vagy lefelé. Idővel New -York és San- 
Francisko kivitel rangjára fognak sülyedni, a melyek
nek Chicago mellett alig lesz kereskedelmi jelen
tőségük. A  hol ma Chicago áll, azon a helyen 1803- 
ban kicsinyke erőd állott, a melyet a környék vad 
indiánus törzseinek fékentartására építettek. Aután 
halászok telepedtek le az erőd közelében, 1837-ben 
ismerték el Chicagót városnak, 1847-ben építették 
az első vasutat M a már több mint két millió lakója 
van és ha N ew -Yorkot nem egyesítették volna kül
városokkal, Amerika legnagyobb városa volna.

□ Mennyit bir el egy elefánt? Egy
londoni czirkuszban kipróbálták a  múltkor, hogy 
mennyi terhet bir el az elefánt? Mélyen a  földbe 
leástak egy vas oszlopot, arra ráerősitettek egy ren
geteg vastagságú sodronykötelet, a melyet óramű- 
szem szerkezeten vezettek keresztül. A z  oszlopnak 
és kőtélnek, mérnökök kijelentése szerint, 1 o.ooo kiló 
súlynak megfelelő ellentállási ereje volt Befogtak 
előbb két lovat, azok csak 1600-ra tudták fölvinni 
Azután befogtak egy roppant erős elefántot, de ez 
a világért sem akart megmozdulni. Véletlen mozdu
lattal mégis főLitte 1550 kilóra. Azután befogtak 
egy fiatal nőstényt. Ez aztán nekiindul s amikor 
észre veszi, hogy nagy sulylyal van dolga, bosszúsan 
előre ragaszkodik egyet s a mutató S2S °  kil°ra sza
ladt. A  közönség és a rendezők viharos éljenzésbe 
törtek ki, de nyomban a torkukra forrt a  nevetés, 
mivel az elefánt dühödt lett és kiszabadította m agát 
Óriási pánik keletkezett erre. A  közönség hanyatt- 
homlok rohant ki a czirkuszból, az alkalmazottak 
pedig vasdorongokka! és gerendákkal csillapították 
hogy megfékezhessék. Nagynehezen sikerült is nekik 
összetörni a  dühöngő vadat, a közönség azonban 
aligha lesz még egyszer kiváncsi üyen produkezióra.

0 0 0 0 0 1 8 0



c

Közgazdaság.
A tőzsde megadóztatása.

(K. Ö.) Ha az uralkodó rendszer a köz- 
kormányzat szelleméből teljesen ki nem ölte volna 
az igazság tiszteletbentartását, nemcsak a gya
kori sürgetések után, de önmagától is úgy ren
dezkednék be a pénzügyi politikában, hogy le
hetetlenné tenné egyes osztályok túlságos, te
hát igazságtalan megterhelését, nem pedig úgy, 
mint a mostani rendszer, mely egyes osztályok
nak lehetővé teszi, hogy a privilégiumos be
rendezkedés alapján, vagy furfanggal a közteher
viselés alól kibújjanak.

Adózási rendszerünkben uralkodó ezen 
igazságtalanság hatása alatt tette meg a pénz
ügyi kormány már évekkel ezelőtt azt az Ígé
retet, hogy nem fog késlekedni alkalmas időben 
és formátlan az értékpapír forgalmi adót be
hozni. A formára nézve nem merülhetett fel 
nehézség. A világ összes börzéin dívó üzleti 
szokások hasonlatossága miatt bizonnyára nem 
hiányoznak a követésre méltó külföldi tőzs
déken eddig kitünően bevált adózási formák. Az 
időre nézve tisztán a politikai szempontok vol
tak az irányadók. Valahányszor a közvélemény 
felzúdult a tőzsdének igazságtalan és szocziális 
szempontból veszélyes protezsálása ellen, a 
kormány nem késett a közvélemény megnyug
tatására a börze megadóztatását kilátásba he
lyezni. A tőzsdeadó, valamint a tőzsde egész 
reformját felölelő ügyben szaktanácskozm ónyt 
is tartott. Az értékpapír forgalmi adóra vonat
kozó törvényjavaslattal azonban csak mostanság 
tudtak elkészülni a pénzügyminisztériumban.

Ezt a javaslatot most szaktanácskozmány 
alá bocsátják, melyet a pénzügyminiszter már- 
czias 11-ere hivott össze. Nem hisszük ugyan, 
hogy ennek az ankétnek a megtartásával már 
nyert ügyünk lenne a tőzsde megadóztatása 
barátijainak, mivel semmi sem oly alkalmas 
mináhink valamely ügynek az elposványitására, 
mint annak az u. n. ssaktanácskozmányok elé 
hurczolása. Ezt tapasztaltuk az adóreformnál, 
a tözsdereformnál és a szövetkezeti törvény 
elodázhatatlanul szükséges reformjánál. Nincs 
kétség benne, hogy a kormány az értékpapír 
forgalmi adó behozatalára vonatkozó ezen leg- 
njabb akczióját is bőven fogja kiaknázni poli
tikai szempontból, mert nincs most az agrár- 
szoeziális mozgalmak közepette háladatosabb 
théma, mint a tőke elleni akczió. Hogy pedig 
mennyiben gondol komolyan a tőzsdeadó beho
zatalára, az mindenesetre sem ennek az ankét- 
nak a megtartásától, sem a kormány egyéb 
ebben az ügyben tett ée teendő nyilatkozataiból, 
hanem attól függ, hogy mikor szándékozik az 
értékpapirforgalmi adóra vonatkozó törvény- 
javaslatot a Ház asztalára tenni.

Az aranyboijut körültánezoló sajtónak 
volt eddig egy minden variáczióban ki hasz
nált mumusa, mellyel a pénzügyminisztereket 
és a nemzetközi nagytőke lélektanát kevésbbé 
ismerő nagy közönséget rémitgették, valahány
szor a tőzsde megadóztatásáról volt szó. Sza
vakba öntve ez úgy hangzott, hogy a tőzsde 
megadóztatása esetén a nagytőke itt hagyja a 
börzét és a külföldre vonul. Az értékpapir- 
forgalom korlátozása pedig maga után vonja a 
közgazdasági élet fejlesztését biztositó alapí
tási és vállalkozási kedv korlátozását is. Ezt 
a börzei elmeéllel konstruált elméletet azonban 
alaposan megozáfolták a külföldi tapasztalatok 
Csak a múlt héten jelent meg a bécsi tőzsde
adóról készített kimutatás, mely a felemelt 
tőzsdeadó daczára másfélszer annyi értékpapir
forgalmi adót tüntet ki a múlt esztendő utolsó 
negyedéről, mint az 1896. év hasonló idősza
káról. Pedig egy u. n. lanyha tőzsdei évről 
van szó. Ugyanezt igazolják a német tőzsde
adóról készített kimutatások is. A jövőre nézve 
ez az argumentáczió egyszerűen elesik.

A speknlácziónak azon agyondiosért köz
gazdasági előnyével szemben, mely szerint az 
szabályozza a nagyközönség ítéletét, áll azon 
tapasztalati tény, hogy éppen csak a spekulá- 
cziónak sikerült már számtalanszor képzelt ér
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téket a nagyközönség nyakába varrni. És e 
téren nemcsak a börze kétes jellemű lovagjai 
tűnnek ki, banem kivétel nélkül minden speku
láns. Annál rosszabb, minél nagyobb tekintély
nek örvend a finánezvilágban. Elég ha utalunk 
a Hotshschild-csopot kvalifikálhatatlan maga
tartására a lombardiai és a madrid-saragossai 
vaaati részvények favorizálásában, mely maga 
után vonta ezerek anyagi bukását. Emlékül 
megmaradt a kárvallottak birtokában egy ér
téktelen papírdarab, melylyel az, aki kétségbe
esésében főbe nem lőtte magát, pipára gyújt
hatott. Még emlékünkben van az 189o. évi 
derout. Ezt is úgy csinálták, hogy hazug rém
hírek kolportázsával a leghajmeresztöbb ár
hullámzásokat idéztek elő. Mikor az árak a 
minimumra csökkentek, akkor jelentkezett a 
nagy töke, mely olcsón vásárolta össze az ár- 
tékeket, hogy nemsokára aztán felhajthassa. 
Ebben a manőverben is elöl já rt a bécsi 
Eothschild-ház.

A spekulácziót tehát korlátozni kell. Meg
felel* tőzsdereform utján és első sorban az 
értékpapír forgalmi adó behozatalával. Ettől 
annál kevésbbé zárkózhatik el a pénzügyi kor
mány, mivel nagy híve az indirekt adózási 
rendszernek, ameddig az a kicsiny exisztenczi- 
ákat terheli.

* A m erikai herem agvak. A földmi velés- 
ügyi miniszter utasította az összes állami vetö- 
magvú^gáló állomásokat, hogy amerikai szár
mazásúnak felismert hereféle magvakat állami 
ólomzárolásra egyáltalán el ne fogadjanak. 
Ennek a rendeletnek indokolását képezi az a 
körülmény, hogy az amerikai származású here- 
magfélék a mezőgazdaságra amúgy is csekélyebb 
értékűek, tehát hazai takarmánytermelésünkre 
károsak. Megjegyezzük, hogy a vetőmagvizsgáló 
állomások az amerikai heremagféléket már eddig 
sem plomboztak, mindenesetre örömmel vesszük 
tudomásul, hogy ez a gyakorlat a miniszter ! 
rendelete által szentesítést nyert. Kívánatos ! 
lett volna azonban, hogy a fdldmivelésügyi j 
miniszter ezen rendelet kiadására előbb szánta ■ 
volna el magát, már akkor, midőn a gazda
körök a magyar termelést fenyegető ezen vesze
delemre az első alkalommal reá mutattak. 
Gazdáink tájékoztatása szempontjából megemli- 
tendőnek tartjuk, hogy a bécsi magvizsgáló 
állomás az amerikai heremagvakat is plombozza, 
de a kiállított bizonylatban kifejezésre juttatja, 
az amerikai mag származását. Óva intjük tehát 
a magyar gazdaközönséget a bécsi magvizsgáló 
állomás által plombáit magtól, mert nincs ki
zárva a lehetősége annak, hogy plombirozott 
áruban amerikai magot vásároljon, a mennyiben 
magán a plombon az áru amerikai származása 
kitüntetve nincsen.

* S ert ésvész. A sertés vész Bakonysárkány- 
ban megszűnt. Vaál községben és Igar község
hez tartozó Nagydád pusztán pedig fellépett s 
mindkét helyen a zárlatot hivatalosan elrendelték.

Meglepő választékban
a legdivatosabb * # #: 
* # * nőidivatkelmék

25 krtól kezdve
A  L E G E X Q U IZ IT E B B  K IV IT E L IG ' 

M E G É R K E Z T E K ;
nemkülönben

győn yM  KA B Á T O K
GALLÉROK

k é s z le tb e n  vannak.:
A nagyérdemű közönség további: 

szives támogatását kérik 
kész szolgái

Dentsch Manó és Fia
SZ É K E S F E JÉ R V Á R .

Mű-selyem-szövet
festődé és vegyészeti ruha-tisztító intézet. 

Ss,-Ffijímrt Sst.-ZstTá&-utcsa 3. s m .~
a  S z . - I s t v á n  t e m l o m m a l  s z e m b e n .  

Minden e szakmába vágd ruhamemüek
ÚJRA FESTÉSRE + * * + 
+ + + vagy TISZTÍTÁSRA
úgy a legfinomabb szőrmék, glaczó kez- 
tyük stb , csipke függönyök vagy bár
minemű tárgyak elvállaltalak.

fiy á s z r u h á k
haladéktalanul a legjutányosabb árban, 

felelőség mellett eszközöltetnek.
A nagyérdemű közönség szives párt

fogását kérve kész szolgája

Papp Károly.

i  BÚTO R ÜZLET ÁTH ELYEZÉS! |
---------------- ----------------- 9

Alulírott tisztelettel értesíti a n. é. helybeli és vidéki közönséget, hogy eddig G

—=  Sas-utczában levő b u t o r r a k t á r o m a t  = — I
február 1-töl kezdve

(Buzapiacz) Simor-utcza 2. sz. a. emeleti helyiségbe
helyeztem át, hol dús választékban mindennemű asztalos-, kárp itos- és esz tergályos

a i bú to rokat, úgyszintén tü k rö k e t, képeket, m adraczokat, T h o n e t féle h a jlíto tt 
33 “ fk r f te t  es egyéb butortárgyakat szabályos, szilárd  és izlésteljes k iv ite lben ,
=1 jó tá llá s  m elle tt r e n d k ív ü l ju tá n y o s  á r a k b a n  k a p h a t ó k ;  nemkülönben vállalkozom 
ÍJ  e szakmákba vago bármelynemü u j vagy á ta la k ítá si és ja v ítá s i  m u n k á k r a , helyben 
S j úgy mint vidéken le h e tő  le g ju tá n y o s a b b  á r a k  m e lle tt.

131 A nagyérdemű helybeli és vidéki közönség becses pártfogásáért esedezve

Kiváló tisztelettel I D .  F Ü S T É R  I M R E ,
butorgyáros és kárpitos-mester Sz.-Fejérvár.
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NYILT-TER.)

Eroízlor S. és Fia
Székesfejérvár,

Belpiaci?, saját ház. —  A la p ítá s i é v  1842.
A/A JaIv iv T v n w

Legnagyobb választék

a legdivatosabb női ruhakelmékböl
a legegyszerűbbtől a legfinomabbig.

Vászon-, asztal- és fehérnemüekböl, ugy- 
szinte férfi gyapjú-szövetekből l e g d u -  

s a b b  r a k t á r .
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 

a szerkesztő.

M árczius 15-ére
szóló jelvények kaphatók

Kaufmann F. papirkereskedésében,
Kossuth-uteza 5. sz.
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A szépség
emelésére, tökéletesitéBére és fentartására leg
kitűnőbb, teljesen ártalmatlan, vegytiszta és 

zsírmentes készítmény a

M a r g i t k o r  érne*
H atása  m eglepő.

Pár Dap alatt szüntet szeplőt, májfoltót, pör 
seHést, pattanást, bőratkát, (mintesser) és min
den más bőrbajt. Elsimítja a ránczokat és himlő- 
helyeket, még koros egyéneknek is üde, bájos 
arczszint kölcsönöz.

Dr. Mosengeil és Metzger hírneves tanárok 
az arczon levő ránczokat maBsage által tűntetik 
el. Erre kiválóan alkalmas a Margit Créme. Ha 
az arczot naponként Margit Crémmel massiroz- 
zuk, nem csak a szeplők, májfoltok és egyéb 
arcztisztátlanságok tűnnek el, hanem a ránczok, 
himlőhelyek és egyéb rendellenességek, melyeket 
öregség, gondok, betegség stb. okoztak.

Óvszer a nap és szél befolyása ellen.
Nappal is használható.

Nagy tégely 1 frt, kicsi 50 kr.
Margit hölgypor 60 kr.
Margit szappan 35 kr.
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr.
Rosetter hajregenerator az ősz hajnak ere

deti színét adja vissza I frt.
Hajszőkitő, bármely hajat aranyszökére fest. 

50 kr és I frt.
Tannochinin pomade legjobb hajápoló és nö

vesztő 35 és 50 kr.
Világosvári Bohus-bajuszpedrö délczeg, Bzép 

bajos nevelésére 25 és 30 kr.

Földes Kelemen
A rad, D eák  Ferencz-u tcza i i . szám .

Laboratórium:
Lázár Vilmos-utcza I. szám.

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus kü
lönlegességek, kötszerek, toilette czikkek raktára.

Telefon III. szám.

Főraktár Budapesten TÖRÖK JÓ ZSEF Sirály-n,

Raktár Szákesfejérvárott:

P. Ács Albert gyógyszerésznél.
3 fon

12w

Apró hirdetések.
Mim ü t é s n e k ,  haldkerim

-1*5 terjedelemben egyszeri köztere 30 kr. 
8- r 4A V ;  ,Ha at aPrá hirdetés 6-szor 

v & k f ó l .  t0bbs!0r adat,k f el> n'meteníseHki-.it 20 krért

Értesítéseket díjtalanul ad a kiadóhivatal bárkinek 
***** levelekre, ha 5 kros válasz-bélyeg meUikeUetik valóssal

E G Y  A  M A I KORNAK
megfelelő esak fél évig használt külső és 
belső bolt ajtó, egy 200 cm. hosszú és 
110 cm. széles tükörüvegü kirakattal eladó. 

Czim megtudható a kiadóhivatalban.

HÁRO M  SZOBÁBÓL
álló lakás minden hozzávaló mellékhelyiséggel 

együtt kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

JÓ ERKÖLCSŰ
fiú kocsigyártó üzletbe tanulóul felvétetik. Czim 

a kiadóhivatalban.

Szigeti], fényképész
tapasztalván, hogy a székesfejérvári és 
megyei nagyérdemű közönség Budapesten 
keresi fel fényirdájában a mi — különösen 
ha az egész család lefényképeztette magát 
— költséges lóvén, elhatározta, hogy febr. 
16-tól kezdödőleg minden hét szerdáján 
Székesfejérvárott fényirdájában

személyesen eszközli a felvételeket.
Kéri azonban az igen tisztelt közön

séget, hogy méltóztassanak azok, kik a 
felvételeket szerdán óhajtják eszközöltetni, 
ezt már a hét folyamán

Kossuth-utca 5. sz. fényirdájában
előzetesen bejelenteni.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

B Ö B E IH B E
Úri és női divatüzlete Székesfejérvárott,

N&dor-atcza 17. szám.

A mélyen tisztelt vevő közönség b. 
figyelmét bátorkodom felhívni az alant 
felsorolt árukra, melyek uj üzletemben 
nagy választékban legjobb minőségben 
olcsó árakon szerezhetők nálam be, u. m.:

Férfi kalapok -.
férfi kemény kalap fekete 2 — 3 — 3-50 
férfi puha kalap színes 1-50 1-80 3-— 
férfi puha kalap fekete 1-60 1-80 3 — 
férfi puha kalap Lódén 1-20 1-50 1-80 
gyermek kalap minden színben 75 tői 1-50

Férfi siffoii ing :
sima elövel gallér nélkül 1-20 1*50 2-— 
szeg. elövel gallér nélkül 1-50 1-80 2-20 
hímzett „ gallér nélkül 1’8Ü 2-— 2-40 
batiszt „ gallér nélkül — — 2-20
selyem „ gallér nélkül — 2-20 3* -  
férfi gallér fehér és színes 12 drb 2 frt. ISI 
férfi kézelő fehér és színes 12 pár 4 irt. gfu 
Cretongy.ing gallérral —-90 1-20 —
siffon gallér nélkül 1-— 1-20 —
férfi lábra való köpper —-80 1- 1-20
férfi lábra való atlas damasb 1-30 l'öO

Zsebkendők:
fél vászon színes széllel 1-20 1-50 1-80 
czérna vászon színes széllel 2-40 3- — 3-60 
fehér vászon és batiszt 3-50 4-50 5-50 
gyermek Clott esernyő —-90 1*— 1-20 
férfi Clott esernyő 1- - 1-20 1*50
félselyem esernyő 1-80 2- 2 20

Reklám nyakkeudök. 
Legdivatosabb formákoan lő, 20, 25 kr 
Legdivatosabb fönn. selyem 30-tól 1-50

Bőrkeztyiik. elismert legjobb 
gyártmányú

férfi- ós női- minden létező színek
ben párja 1*20 frt.

Nagy választék férfi, női és gyer
mek-harisnyákban, továbbá válfüzök, 
csipkék, szállások, kötő és horgoló 
pamutok, csipke függönyök és min
den e szakmába vágó rövidáru czik- 
kekben.

m \ i s i

U I i I i M A N N  É S  W E I S Z  * •
Székesfejérvár, Nádor-u. 4., a zirczi templommal szemben.

.............. ........mii..... ........................................................................................... ...... ............ .
A t. vevőközönség becses figyelmébe ajanlja:

T o ll és se lyem  L E G Y E Z Ő I T ,  g y ém á n t im ita tio  É K S Z E R E I T ,  
legújabb divatu gyöngy és selyem ruhadiszeit.

SZALLAG-, CSIPKE-, BÁRSONY- és ZSINOK-DISZEKET
Valódi franczia kézim unka és kötő anyagok, felülmúlhatatlan 

franczia szabású mellfüzőit. Színtartó angol batiszt zsebkendő tucz. i frt, 'alkalmi vétel.)
F É R F I IN G , G ALLÉR és N Y A K K E N D Ő K

a  l e g d i v a t o s a b b  é s  l e g j o b b  k i v i t e l b e n  n a g y  v á l a s z t é k .
Ssappaa, illatszer, erszények, szivar és szirarka táskák szoliá kiritelbea.

AN G O L LINÓLEUM  és VIASZK O S V Á SZO N G Y Á R I  R A K T Á R .

s z a b o t t  Ar a k i Kiváló tisztelettel Ullmann és Weisz.

r
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A M ADTBNER-íéle
hírneves

konyhakerti és * * * 
* # # * virágmagvak
sárt és hatóságilag védett csomagokban, 

a törvényesen bejegyzett

m e d v e -v é d je g y  g y e i

valamennyi nagyobb

fűszer- és vaskereskedésekben
kaphatók.

A Budapesten Andrássy-ut 23. sz. alatt létező Maut hn er  
Ödön czég csakis olyan csomagoknál vállal teljes jótállást 
egészen f r i s s  és v a l ó d i  magvakért, a mely csomagok 
r a g a s z t v a ,  a medve ábrával és a Mauthner névvel 

jelölve, úgy a mint a mellékelt rajz is matatja.

FEJERMEGYEI NAPLÓ________

Pontos kiszolgálás és jutányos árak!--------

GERENDÁI GYDLA
SZÉKESFEJÉR,V Á R , 

K o s s u t h - u t c z a ,  Városháztér sarok.
Ajánlja legjobb minőségű rumburgi, irhoni, 

Creas és fonal vásznait, uj mintákban tiszta 
czérna asztatnemü, kávés készlet, törul- 
közők, kanavászon ágyneműre, valódi Scnroll 
sifon 1 vég 5.75-töl kezdve. Különféle torlo 
ruhák, finom levarlott paplanok, Kaschmir 
éa selyem, hozzá lepedőre sifon és vászon. 
Fehér és színes zsebkendők, tuczatja mar 1 
frttól. Úri ingek jó anyag és jól varrott 1 25- 
től, fiú ingek 1 frttól Úri divatos ingek, ba- 
tist vagy selyem mellű 2 frttól. Gallér B soros 
K, sifonból bármely divatos forma 1 tucz. 2.20 
Kézelő 1 tuczat 4 frt. Fegyházban kötött fel
tűnő olcsó férfi női és gyermek harisnyák, 
férfi és női bőrkeztyük, párja 1 frttól, nagy 
raktár czérna és selyem keztyükben, legújabb 
napernyők jótállás mellett inár 1.50 krtól fel
jebb. Miederek halcsontos, kitűnő szabású 1.50 
krtól kezdve. Női alsó-szoknyák 2.75 krtól, 
háló köntös 1 frttól kezdve igen szép hím
zéssel és jó sifonból. Sveizi hímzések 1 mtr 
12 krt'!, czérna csipke, kézi munka 1 méter 
8 krtól. Női, leány és gyermek kötényekben  
nagy választék. Valódi angol és francain illat
szerek és szappanok, fog és hajkefék, fésűk. 
Csipkék, szallagok, ruha díszek és bélés 
áruk Kis gyermek kelengyék, ing ujjas, hosszú 
párna stb. mindig készletben raktáron.

Legújabb NYAKKENDŐK megérkeztek!!

1898. márczius 12.

KORONAFI KAROLY,
Ú R I FO D R Á SZ,

Székesfejérvárott, Nádor-utcza 6. sz.
____________(Saját ház.)______________

Ajánlja a n. é. úri közönség b. figyelmébe 
18 év óta fenálló, minden kényelemmel bérén- 
dezett úri fodrász-termét

Ajánlja a mélyen tisztelt hölgyközönség 
becses figyelmébe legnagyobb raktárát minden 
színű hajfonatokban a legolcsóbb árakon.

Elvállal mindenféle hajmunkákat, úgy fél, 
mint egész parókák 
készítését, a legjobb 
s legszebb kivitelben.

Legnagyobb rak
tárt ta rt bel- és kül
földi illatszerekben, 
fog-, köröm-, bajusz-, 
ruha- és hajkefékben, 
mosdó-szappanokban, 

szájvizekben, amerikai szivacsokban és minden
féle toilette csikkekben stb.

Egyedüli raktára az Aqna Circassien 
hajfestő-viznek, melynek használata után az 
ősz baj csodálatosan visszanyeri eredeti ifjú
kori színét és puhaságát.

S Z A B Ó  Ü Z L E T
Székesfej ér vápott, Kossutli-utcza 4. szám alatt.

Alulírott ajánlja a nagyérdemű közönség becses figyelmébe d ú s a n  
b e r e n d e z e t t  r a k t á r á t

hazai, angol, íranczia és briini szövetekből.
Készít

katonai ,  papi  ás p o l g á r i  ö l t ö n y ö k e t
S> a legjutányosabb árért s a legutolsó divat szerint.
|L A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam kiváló tisztelettel

I  Szirfíovits Síndrás u. S. 37Z-

STEININGER SÁNDOR divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében
Székesfejérvár, (Poilák czipésszei szemben)

a tavaszi idényre a legdivatosabb női szövetek, nci és gyermek felöltők megérkeztek és azok meg
lepő olcsó árakért adatnak el.

Vászonnemüekben szintén nagy választék. —
1 vég vas vászon 30 rőfös kitűnő minőség ezelőtt 7 frt 50 k r ........................................................... most 4 frt — kr.
1 „ kanavász 30 „ „ „ „ 7 frt 50 k r ........................................................... most 3 frt 80 kr.
I „ Rumburgi 50 „ „ „ „ 25 frt k r ........................................................... most 8 frt 50 kr.

Kérem a tisztelt közönség szives pártfogását, az elismert szolid és jutányos kiszolgálásról 
már előre is v biztosíthatom. ”

________ Tisztelettel S T E I N I N G E R  S Á N D O R .

Nyomatott Számmsr Imrénél, Székesfejérvárott.

0 0 0 0 0 1 8 3


